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GB 	 1 - 4 �Infant carrier module can be used separately
	 On the base with the i-Size ISOFIX connections
	� (Infant carrier module is compatible with SnugLite™ ISOFIX base 5 - 6  

and SnugTurn™ Rotating ISOFIX base 7 - 8 )

FR 	 1 - 4 �Le module de transport bébé peut être utilisé séparément
	 Sur une base avec des connecteurs ISOFIX i-Size
	� (Le module de transport bébé est compatible avec la base SnugLite™ 

ISOFIX 5 - 6  et la base tournante SnugTurn™ ISOFIX 7 - 8 )

DE 	 1 - 4 �Babyschalenmodul kann separat verwendet werden
	 Auf der Basis mit den i-Size-ISOFIX-Verbindungen
	� (Babyschalenmodul ist mit SnugLite™ ISOFIX-Basis 5 - 6  und SnugTurn™ 

drehbarer ISOFIX-Basis 7 - 8  kompatibel)

NL 	 1 - 4 �babydraagmodule kan afzonderlijk worden gebruikt
	 Op de voet met de i-Size ISOFIX-aansluitingen
	� (De babydraagmodule is compatibel met SnugLite™ ISOFIX-voet 5 - 6  en 

SnugTurn™ ISOFIX-draaivoet 7 - 8 )

IT 	 1 - 4 �Il modulo seggiolino auto può essere utilizzato separatamente.
	 Sulla base con agganci i-Size ISOFIX
	� (Il modulo seggiolino auto è compatibile con base ISOFIX SnugLite™ 5 - 6  

e base ISOFIX rotante SnugTurn™ 7 - 8 )

ES 	 1 - 4 �El módulo del portabebés se puede usar por separado
	 En la base con las conexiones i-Size ISOFIX
	� (El módulo del portabebés es compatible con la base SnugLite™ ISOFIX  

5 - 6  y con la base SnugTurn™ Rotating ISOFIX 7 - 8 )

PT 	 1 - 4 �O módulo de transportador pode ser utilizado separadamente
	 Na base com os conectores ISOFIX i-Size
	� (O módulo de transportador é compatível com a base ISOFIX SnugLite™  

5 - 6  e a base ISOFIX rotativa SnugTurn™ 7 - 8 )

PL 	 1 - 4 �Moduł nosidełka dla niemowlęcia można używać oddzielnie
	 Na bazie ze złączami ISOFIX i-Size
	� (Moduł nosidełka dla niemowlęcia jest zgodny z bazą ISOFIX SnugLite™  

5 - 6  i obrotową bazą ISOFIX SnugTurn™ 7 - 8 )

CZ 	 1 - 4 �Nosítko pro novorozence lze používat samostatně
	 Na základně s připojením i-Size ISOFIX
	� (Nosítko pro novorozence je kompatibilní se základnou SnugLite™ ISOFIX  

5 - 6  a základnou SnugTurn™ Rotating ISOFIX 7 - 8 )

SK 	 1 - 4 �Modul detskej autosedačky možno používať aj samostatne
	 Na základni s prípojkou ISOFIX i-Size
	� (Modul detskej autosedačky je kompatibilný so základňou SnugLite™ ISOFIX 

5 - 6  a otočnou základňou SnugTurn™ ISOFIX 7 - 8 )



HR 	 1 - 4 �Modul nosiljke za bebu može se zasebno koristiti
	 Na bazi s i-Size ISOFIX priključcima
	� (Modul nosiljke za bebu kompatibilan je s ISOFIX bazom SnugLite™ 5 - 6  i 

zakretnom ISOFIX bazom SnugTurn™ 7 - 8 )

SR 	 1 - 4 �Modul nosiljke se može posebno koristiti
	 Na bazi sa i-Size ISOFIX vezama
	� (Modul nosiljke je kompatibilan sa SnugLite™ ISOFIX bazom 5 - 6  i 

SnugTurn™ rotirajućom ISOFIX bazom 7 - 8 )

SL 	 1 - 4 �Modul za dojenčke se lahko uporablja ločeno.
	 O podnožju s priključki i-Size ISOFIX
	� (Modul za dojenčke je združljiv s podnožjem SnugLite™ ISOFIX 5 - 6  in 

vrtljivim podnožjem SnugTurn™ ISOFIX 7 - 8 )

RU 	 1 - 4 �Переносную люльку можно использовать отдельно.
	 На основании с креплениями i-Size ISOFIX
	� (Переносная люлька совместима с основанием SnugLite™ ISOFIX 5 - 6  

и вращающимся основанием SnugTurn™ ISOFIX 7 - 8 )

DK 	 1 - 4 �Autostolmodul kan bruges separat
	 På bunden med i-Size ISOFIX-spænderne
	� (Autostolmodulet er kompatibelt med SnugLite™ ISOFIX-bunden 5 - 6  og 

SnugTurn™ Rotating ISOFIX bunden 7 - 8 )

NO 	 1 - 4 �Spedbarnsbærermodulen kan brukes separat
	 På base med i-Size ISOFIX-kontakter
	� (Barneselemodulen er kompatibel med SnugLite™ ISOFIX-base 5 - 6  og 

SnugTurn™ roterende ISOFIX-base 7 - 8 )

SE 	 1 - 4 �Bilbarnstolen för spädbarn kan användas separat
	 På basen med i-Sizes ISOFIX-fästanordningar
	� (Bilbarnstolen för spädbarn är kompatibel med ISOFIX-basen till SnugLite™ 

5 - 6  och den roterande ISOFIX-basen till SnugTurn™ 7 - 8 )

FI 	 1 - 4 �Lasten kantolaitteen moduulia voidaan käyttää erillisesti
	 Alustassa i-Size ISOFIX -liitäntöjen kanssa
	� (Lasten kantokopan moduuli on yhteensopiva SnugLite™ ISOFIX -alustan 

kanssa 5 - 6  ja SnugTurn™ Rotating ISOFIX -alustan kanssa 7 - 8 )

HU 	 1 - 4 �A csecsemőhordozó modul külön is használható
	 i-Size ISOFIX csatlakozós alapon
	� (A gyermekhordozó modul kompatibilis a SnugLite™ ISOFIX bázissal 5 - 6  

és a SnugTurn™ forgó ISOFIX bázissal 7 - 8 )

RO 	 1 - 4 �Modulul de transport pentru copii poate fi utilizat separat
	 Pe baza cu conexiunile i-Size ISOFIX
	� (Modulul de transport pentru copii este compatibil cu baza SnugLite™ 

ISOFIX. 5 - 6  și baza rotativă SnugTurn™ ISOFIX 7 - 8 )

EL 	 1 - 4 �Το πορτ-μπεμπέ μπορεί να χρησιμοποιηθεί ξεχωριστά
	 Στη βάση με τους συνδέσμους i-Size ISOFIX
	� (Το πορτ-μπεμπέ είναι συμβατό με τη βάση SnugLite™ ISOFIX 5 - 6  και την 

περιστρεφόμενη βάση SnugTurn™ ISOFIX 7 - 8 )

TR 	 1 - 4 �Bebek taşıyıcı modülü ayrı olarak kullanılabilir
	 i-Size ISOFIX bağlantılarıyla tabanda
	� (Bebek taşıyıcı modülü SnugLite™ ISOFIX taban 5 - 6  ve SnugTurn™ Döner 

ISOFIX taban 7 - 8  ile uyumludur)

4   يمكن استخدام وحدة حامل الطفل بشكل منفصل  - 1 	AR
i-Size لفئة ISOFIX في القاعدة باستخدام وصلتي 	

6 وقاعدة   - 5  SnugLite™ ISOFIX تتوافق وحدة حامل الطفل مع قاعدة(�	
) 8  - 7  SnugTurn™ Rotating ISOFIX
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